
DOSSIER DE CANDIDATURE

Анкета кандидата
2010
Programme présidentiel de formation des managers russes

Президентская программа подготовки управленческих кадров для организаций народного хозяйства Российской Федерации

NOM / Фамилия:  _____________________________________________

PRÉNOM /Имя:   _____________________________________________

Clôture des inscriptions

Крайний срок подачи документов

02/04/2010
Ce dossier de candidature doit être rempli en français/en anglais.

Анкета должна  быть заполнена на французском или на английском языке.

PROCEDURE DE SELECTION

ПРОЦЕДУРА ОТБОРА
18

A) ETAPES DE LA SELECTION 

/ этаПЫ КОНКУРСНОГО ОТБОРА
1. Clôture des inscriptions / Подача документов до:

 02 avril 2010 / 02 апреля 2010 г.
2. Entretiens téléphoniques/ Телефонные собеседования:

5 Avril 2010- mi-mai 2010 / 5 апреля- середина мая 2010 г.

3. Résultats de la présélection et convocation à l’entretien

/ Результаты предварительного отбора и вызов на собеседование:

17-22 mai 2010/ 17-22 мая 2010 г.

4. Entretien de sélection à Moscou et à Ekaterinbourg / Отборочное собеседование в Москве и в Екатеринбурге:

mi-Juin 2010/ середина июня 2010 г.

5. Résultats définitifs / Окончательный ответ отборочной комиссии:

Mi-septembre 2010 / середина сентября 2010 г.
6. Début des stages / Начало стажировки

18 Octobre 2010 / 18 Октября 2010 г.
Ce dossier est à retourner à l’Ambassade de France en Russie à deux adresses suivantes : 
progpresidentiel.2009@gmail.com
mlecomte@ccip.fr
Анкета кандидата должна быть направлена одновременно в Посольство Франции в России и в Торгово-Промышленную Палату г. Парижа 

по электронной почте: 
progpresidentiel.2009@gmail.com
mlecomte@ccip.fr
Контактная информация
(ТОЛЬКО ДЛЯ ВОПРОСОВ, НЕ ДЛЯ ОТПРАВКИ АНКЕТ!)

Посольство Франции в России

Москва 119049, ул. Большая Якиманка, 45

Кристель ЖИЛЬ, координатор программы подготовки управленческих кадров

Телефон: +7(495) 959 45 54

Факс: +7(495) 937 15 11

cgilles@hse.ru

Торгово-промышленная палата г. Парижа
Марина ЛЕКОНТ, координатор программы подготовки управленческих кадров

Телефон: +33 1 49 54 28 91

mlecomte@ccip.fr
RENSEIGNEMENTS SUR LE CANDIDAT СВЕДЕНИЯ О КАНДИДАТЕ

Личные данные:

Nom (lettres majuscules) / Фамилия (заглавными буквами)
..........


Prénom / Имя
..........


Date de naissance / Дата рождения ............................................................


Lieu de naissance / Место рождения...............................................................


Pays / Страна ............................................................................................................

Nationalité / Гражданство...................................................................................

Sexe / Пол :
 Masculin / Муж. (
Féminin / Жен.  (
Situation de famille / Семейное положение: 
Célibataire / Холост (не замужем)  (  
Marié(e) / Женат (замужем)  ( 

Autres / Иное (
Adresse / Адрес ......................................................................................


...........................................................


Code postal / Почтовый индекс:
Ville / Город


Pays / Страна : 


Téléphone / Телефон............................................................................


E-mail personnel
 / Личный электронный адрес...............................................


Профессиональные данные: 

Entreprise d’origine/ Предприятие
.............................................................................................................................................................................................................

Secteur / Domaine d’activité/ Область/Сфера деятельности
.............................................................................................................................................................................................................

Effectifs de l’entreprise/Количество работников на предприятии ......................................................................................

Chiffre d’affaires/Годовой оборот ...........................................................................................................................................

Fonction au sein de l’entreprise/Должность..............................................................................................................................

Nombre de collaborateurs sous votre responsabilité/Количество Ваших подчиненных..................

Autre(s) information(s) utile(s) sur votre entreprise:/ Другая информация о предприятии...........................................

...........................................................


Adresse / Адрес......................................................................................


...........................................................


Code postal / Почтовый индекс:
Ville / Город


Pays / Страна 


Téléphone / Телефон............................................................................


E-mail...............................................


1 – ETUDES SUPERIEURES / Сведения о высшем образовании 

	Université

Учебное заведение
	Diplôme obtenu
Уровень образования
	Spécialisation
Специальность
	Date d’obtention
Дата окончания

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


2 - EXPERIENCE PROFESSIONNELLE / Опыт работы
	Nom de l’entreprise

Название предприятия
	Date

Годы работы
	Fonction

Должность
	Description détaillée

Описание

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


3 – LANGUES / Иностранные языки
Répondre en utilisant le code suivant / При ответе использовать следующие обозначения:

	A
courant

Свободно
	B
Bien

Хорошо
	C
moyen

средне
	D
faible
ниже среднего


	Niveau / Уровень
	Parlée / Разговорная речь
	Lue / Чтение
	Ecrite / Письменная речь

	Français / Французский
	
	
	

	Anglais / Английский
	
	
	

	Autres / Другие:
	
	
	


4 – Expériences à l’étranger ou avec des partenaires étrangers/ ОПЫТ РАБОТЫ ЗА ГРАНИЦЕЙ ИЛИ С ИНОСТРАННЫМИ ПАРТНЕРАМИ
	Date

Годы работы
	Description détaillée

Описание

	
	

	
	

	
	


5 – PROJET DE COOPERATION/ Проект сотрудничества

А) Décrivez de façon détaillées vos fonctions actuelles. En quoi consistent-elles ?/Детально опишите должность, которую Вы занимаете в настоящий момент. В чем заключается Ваша работа?

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
B) Décrivez votre projet de coopération : qu’attendez-vous du stage ? Quels objectifs poursuivez-vous ? (10 lignes environ) 

/ Опишите Ваше видение предполагаемого проекта сотрудничества,  цели и задачи стажировки (примерно 10 строк):

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
C) Le stage peut-il constituer un atout pour votre carrière et contribuer au développement de votre entreprise d’origine? Si oui, de quelle manière ?
/ Будет ли стажировка способствовать продвижению Вашей личной карьеры и развитию Вашего предприятия в целом? Если да, каким образом?

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………....…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..

D) Dans quel secteur / domaine d’activité envisagez-vous d’effectuer votre stage ? 

/ В какой области/сфере деятельности Вы хотели бы пройти стажировку?

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
E) Pourquoi souhaitez-vous effectuer votre stage au sein d’une entreprise française ? 

/ Почему Вы хотите пройти стажировку именно на французском предприятии?

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………....…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

F) Avez-vous déjà identifié une ou des entreprises/organisations intéressées à vous accueillir en stage ? Si non, avez-vous identifié une ou des entreprises dont le profil correspondrait à vos attentes ?

/ Нашли ли Вы уже предприятие/организацию, готовые принять Вас на стажировку? Если нет, располагаете ли Вы информацией о предприятиях/организациях, деятельность которых может представлять для Вас профессиональный интерес?

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

G) Selon vous, quel intérêt pourrait avoir une entreprise française à vous accueillir en stage ?

/ По вашему мнению, какую пользу может принести Ваша стажировка французскому предприятию? 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………:

H) Quelles sont les attentes de votre entreprise vis-à-vis de ce stage ? 

/ Что ожидает руководство Вашего предприятия от Вашей стажировки?

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………




A AGRAFER








PHOTOGRAPHIE


Место для фотографии











� Certaines informations qui vont vous être communiquées lors du processus de sélection sont strictement confidentielles. Nous vous demandons en conséquence de nous donner votre adresse e-mail personnelle (et non votre adresse professionnelle).  


/ Часть информации, которая будет передана Вам в ходе конкурсного отбора, имеет строго конфиденциальный характер, поэтому мы просим Вас указать именно Ваш личный, а не профессиональный электронный адрес.
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